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บทนํา 

Introduction 

บริษทัขอขอบพระคุณท่าน ที�ไดเ้ลือกใชผ้ลิตภณัฑน์ี%  เราพฒันากา้วมาอีกขั%นดว้ยผลิตภณัฑก์ลุ่ม
เครื�องมือช่าง ที�ยงัคงเตม็เปี� ยมดว้ยมาตรฐาน Zinsano เราพถิีพิถนัทุกขั%นตอนการผลิต  ใส่ใจคดัสรรวสัดุ
คุณภาพ  ให้สินคา้ทุกชิ%นเหนือกว่าดว้ยคุณสมบตัิพิเศษสุด  ทั%งการใชง้านที�สะดวกยิ�งขึ%น  ปลอดภยัยิ�งกว่า  
ประหยดัเวลา  และประหยดัวสัดุสิ%นเปลือง ในราคาที�ใครก็เป็นเจา้ของได ้ผลิตภณัฑ ์เครื�องมือช่าง จะมี
การควบคุมความปลอดภยัโดยสายฉนวนหุม้ ; ชั%น โดยจะมีสัญลกัษณ์แสดงถึงการใชง้านอยา่งปลอดภยั
และสญัลกัษณ์อื�นๆอีกหลายประเภทเพื�อให้กลุ่มลกูคา้ผูใ้ชง้านไดศ้ึกษาก่อนการใชง้าน 

 

The company thank you for using this product. We strive to develop Power Tools products which meet 

high quality standard of Zinsano as always. We always take good care about every procedure of 

manufacturing, choose quality materials for making the products that contain high performance 

including comfortable and safety to use, saving time and extra works at reasonable prices. The safety 

feature of our products is realized by using double insulated. Moreover our product contain the symbol 

shown about safely precautions and product guide and proper application symbols to customers read 

before use. 
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รายการรูปอะไหล่ในตัวเครื&อง ปืนลมยงิตะปู รุ่น ST64 

Spare part list Pneumatic nail gun model ST64 

 

 

1 body  16 cylinder 31 screw 46 spring 

2 quick coupling 17 o-ring 32 nail plate 47 spring base 

3 valve pad 18 impact needle 33 slot 48 pushing tip 

4 valve nozzle 19 o-ring 34 clip 49 cover plate 

5 valve pressure spring 20 shock pad 35 connector 50 screw 

6 valve core 21 balance valve 36 locking bar 51 drivepipe 

7 o-ring 22 o-ring 37 retainer ring 52 safety frame 

8 o-ring 23 o-ring 38 screw 53 spring washer 

9 valve case 24 spring 39 locking base 54 screw 

10 axis pin 25 sleeve 40 spring 55 screw 

11 trigger handle 26 o-ring 41 axis pin 56 nut 

12 retainer ring 27 pad 42 screw     

13 sealing plug 28 exhaust cover 43 back plate     

14 cushion 29 screw 44 nut     

15 o-ring 30 air lock 45 screw     
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รายการรูปอะไหล่ในตัวเครื&อง ปืนลมยิงตะปู รุ่น FST50 

Spare part list Pneumatic nail gun model FST50 

 

 

1 body  16 o-ring 31 air lock 46 pushing tip 

2 quick coupling 17 impact needle 32 screw 47 cover plate 

3 valve pad 18 o-ring 33 nail plate 48 screw 

4 valve nozzle 19 o-ring 34 fixed clip 49 safety spring 

5 valve pressure spring 20 o-ring 35 slot 50 safety frame 

6 valve core 21 balance valve 36 connector 51 division sleeve 

7 o-ring 22 o-ring 37 screw 52 division plate 

8 o-ring 23 spring 38 locking bar 53 screw 

9 valve case 24 o-ring 39 o-ring 54 screw 

10 spring 25 cylinder cover 40 spring     

11 screw 26 o-ring 41 axis pin     

12 trigger handle 27 retainer ring 42 screw     

13 nut 28 exhaust cover 43 back plate     

14 cushion 29 screw 44 spring     

15 cylinder 30 o-ring 45 moveable clip     
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รายการรูปอะไหล่ในตวัเครื�อง ปืนลมยิงตะปู รุ่น 1022J       hh 

Spare part list Pneumatic nail gun model 1022J 

รายการรูปอะไหล่ในตวัเครื�อง ปืนลมยิงตะปู รุ่น F30                   h2 

Spare part list Pneumatic nail gun model F30 

รายการรูปอะไหล่ในตวัเครื�อง ปืนลมยิงตะปู รุ่น F50                   h3 

Spare part list Pneumatic nail gun model F50 

รายการรูปอะไหล่ในตวัเครื�อง ปืนลมยิงตะปู รุ่น FST50                   h\ 

Spare part list Pneumatic nail gun model FST50 

รายการรูปอะไหล่ในตวัเครื�อง ปืนลมยิงตะปู รุ่น ST64                    h5 

Spare part list Pneumatic nail gun model ST64 
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คาํแนะนําก่อนการใช้งาน 
1. ควรศึกษาและปฏิบตัิ ตามคู่มือการใชง้านที�แนบมากบัเครื�องอยา่งเคร่งครัด รวมถึงขอ้ควรระวงั 

สัญลกัษณ์ ความปลอดภยัก่อนการใชง้าน 
2. ควรบาํรุงรักษาเครื�องมือให้พร้อมในการใชง้านอยา่งสมํ�าเสมอ 
3. ระวงัอยา่ให้เดก็ใชเ้ครื�องมือและควรเกบ็ให้พน้มือเดก็ 
4. ควรหยดุใชท้นัทีที�พบสิ�งผิดปกติกบัเครื�องมือ 
5. ห้ามดดัแปลงอุปกรณ์ที�มากบัเครื�องนอกจากเหนือจากคู่มือระบุ อาจเกิดความเสียหายกบัเครื�อง

และไม่ไดค้วามปลอดภยั 
6. การใชง้านต่อเนื�องไม่ควรใชเ้กินกาํลงัของเครื�อง 
7. ควรใชเ้ครื�องมือให้เหมาะสมกบัประเภทงานแต่ละประเภท 
8. เนื�องจากงานวิจยัและพฒันาของบริษทัสินสงวน แอนดซ์นัส์ จาํกดั เป็นงานต่อเนื�อง ดงันั%นขอ้มูล

ที�ระบุในคู่มือเล่มนี%อาจมีการเปลี�ยนแปลงโดยที�ไม่ตอ้งแจง้ให้ทราบล่วงหนา้ 
9. ขอ้มูลทางเทคนิคอาจแตกต่างกนัในแต่ละประเทศ 
10. ขอแนะนาํให้ใชอุ้ปกรณ์เสริมหรือส่วนประกอบเหล่านี% กบัเครื�องมือ Zinsano ของคุณตามที�ระบุ

ในคู่มือนี%  การใชอุ้ปกรณ์เสริมหรือส่วนประกอบอื�นอาจทาํให้ผูใ้ชไ้ดร้ับบาดเจ็บ ใชอุ้ปกรณ์เสริม
หรือส่วนประกอบตามที�ระบุไวเ้ท่านั%น 

General information 

1. Always read and follow instruction manual before operate the power tools. 
2. Always care and maintenance the power tools for use. 
3. Keep power tools away from children. 
4. Stop power tools if find something wrong. 
5. Do not modify any part of power tools that is not instructed in the user’s manual. 
6. Do not over load power tools. 
7. Use suitable tools for each type of work. 
8. Due to the research and development of Singsanguan&sons Co.,Ltd is continuous work. The 
company reserve the right to change any information without prior notice. 
9. The specification may be different by country. 
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รายการรูปอะไหล่ในตัวเครื&อง ปืนลมยงิตะปู รุ่น F50 

Spare part list Pneumatic nail gun model F50 

 
1 body  16 cylinder sleeve 32 screw 48 safety frame 

2 quick coupling 17 impact needle 33 nail plate 49 division sleeve 

3 valve pad 18 o-ring 34 fixed clip 50 division plate 

4 valve nozzle 19 o-ring 35 slot 51 screw 

5 valve pressure spring 20 o-ring 36 connector 52 nut 

6 valve core 21 balance valve 37 screw     

7A o-ring 22 o-ring 38 locking bar     

7B o-ring 23 spring 39 sping     

8 valve case 24 o-ring 40 screw     

9 spring 25 cylinder cover 41 back plate     

10 axis pin 26 o-ring 42 spring     

11 trigger handle 27 retainer ring 43 moveable clip     

12 o-ring 28 exhaust cover 44 pushing tip     

13 cushion 29 screw 45 cover plate     

14 cylinder 30 o-ring 46 screw     

15 o-ring 31 air lock 47 safety spring     
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รายการรูปอะไหล่ในตัวเครื&อง ปืนลมยงิตะปู รุ่น F30 

Spare part list Pneumatic nail gun model F30 

 

 

1 body  16 cylinder sleeve 31 air lock 46 moveable clip 

2 quick coupling 17 impact needle 32 screw 47 moveable nail plate 

3 valve pad 18 o-ring 33 fixed nail plate 48 division plate 

4 valve nozzle 19 shock pad 34 fixed clip 49 cover plate 

5 valve core 20 o-ring 35 slot 50 spring washer 

6 o-ring 21 balance valve 36 screw 51 nut 

7 o-ring 22 o-ring 37 spring washer     

8 valve case 23 spring 38 connector     

9 valve pressure spring 24 o-ring 39 locking bar     

10 axis pin 25 cylinder cover 40 spring     

11 trigger handle 26 o-ring 41 back plate     

12 retainer ring 27 retainer ring 42 screw     

13 cushion 28 exhaust cover 43 spring     

14 cylinder 29 screw 44 spring base     

15 o-ring 30 o-ring 45 pushing tip     
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  h|. Only use the accessories and spare part as instructed in user’s manual. 
 สัญลกัษณ์ ที&ควรทราบ  

   ต่อไปนี% คือสัญลกัษณ์ที�ใชส้าํหรับอุปกรณ์เพื�อรักษาความหมายของสัญลกัษณ์ให้เขา้ใจก่อนการทาํงาน 
   Symbol  

   Read and follow the sign description before operating the power tools. 
   
 

 
 
 

 
  
  

 

 

ข้อมูลของเครื&อง / Specification 

Model 1022J F30 F50 FST50 ST64 

Air Pressure _ Bar (87psi) _ Bar (87psi) _ Bar (87psi) _ Bar (87psi) _ Bar (87psi) 
Max Air Pressure 8 Bar 

(116psi) 
8 Bar 
(116psi) 

8 Bar 
(116psi) 

8 Bar 
(116psi) 

8 Bar 
(116psi) 

Wood Penetrate 
(Thickness) 

1.14 mm 1.0 x 1.27 
mm 

1.0 x 1.27 
mm 

1.4 x 1.64 
mm 

2.2 mm 

Concrete Penetrate 
(Thickness) 

- - - 1.8 mm 2.2 mm 

Capacity 100 nails 100 nails 100 nails 100 nails 80 nails 
Net Weight 1.21 kg. h.h� kg. 1.55 kg. 2.12 kg. 2.85 kg. 

 

คุณสมบตัิตามขอ้กาํหนด ดา้นสุขภาพ ความปลอดภยั แสดงการรับรองจากผูผ้ลิต   

The manufacturer’s declaration that the product meets the requirements of standard regulation 

 
อ่านคู่มือการใชง้าน                                                    

Read instruction manual carefully 

คาํเตือน ระวงัอนัตราย 

Warning! Danger 

สวมที�ปิดป้องกนัเสียงดงั 

Wear head set 

สวมแว่นตานิรภยั 

Wear safety glasses  
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หมายเหตุ เนื�องจากเรามีการวิจยัและการพฒันารายละเอียดในที�นี% อยา่งต่อเนื�อง อาจมีการเปลี�ยนแปลง

โดยไม่ ตอ้งแจง้ให้ทราบล่วงหนา้  

Note : Due to the research and development of Singsanguan&sons Co.,Ltd is continuous work. The 

company reserve the right to change any information without prior notice. 

คุณสมบัติ / Property 

รุ่นสินค้า คุณสมบัติ 
1022J ใชส้าํหรับงานยงิเบาะหนงั,โครงไม,้หรือยงิต่อแผน่ไมโ้ดยใชลู้กตะปูแบบขาคู่ 

ก่อนใชง้านควรตรวจเช็คแรงดนัลมให้อยูท่ี� _-b Bar 
Leather sofa, Wood structure, Connecting wood.  Check air pressure before use. 
Air pressure should be around _-b Bar. 

F30  ใชส้าํหรับงานยงิฝ้าเพดาน,กระเบื%องแผ่นเรียบ,โครงไม,้ไมอ้ดั,กรอบรูปใชลู้กตะปู
แบบขาเดี�ยว ก่อนใชง้านควรตรวจเช็คแรงดนัลมให้อยูท่ี� _-b Bar 
Ceiling, Smooth tile, Wood structure, Picture frame.  Check air pressure before 
use. Air pressure should be around 6-8 Bar. 

F50 ใชส้าํหรับงานยงิฝ้าเพดาน,กระเบื%องแผ่นเรียบ,โครงไม,้ไมอ้ดั,กรอบรูปใชลู้กตะปู
แบบขาเดี�ยว ก่อนใชง้านควรตรวจเช็คแรงดนัลมให้อยูท่ี� _-b Bar 
Ceiling, Smooth tile, Wood structure, Ply wood, Picture frame.  Check air 
pressure before use. Air pressure should be around _-b Bar. 

FST50 ใชส้าํหรับงานยงิคอนกรีต,ไมเ้นื%อแขง็,โครงไม,้ฉากทีบาร์ ใชลู้กตะปูแบบขาเดี�ยว 
ก่อนใชง้านควรตรวจเช็คแรงดนัลมให้อยูท่ี� _-b Bar 
Concrete, Hard wood, Wood structure, T-bar. Check air pressure before use. Air 
pressure should be around 6-8 Bar. 

ST64 ใชส้าํหรับงานยงิไมต้ิดคอนกรีต,ไมเ้นื%อแขง็,โครงหลงัคา,ไมเ้ชอร์ร่า, ใชลู้กตะปู
แบบขาเดี�ยวขนาดแกนใหญ่ ก่อนใชง้านควรตรวจเช็คแรงดนัลมให้อยูท่ี� _-b Bar 
Concrete, Hard wood, Roof frame, Shera wood. Check air pressure before use. 
Air pressure should be around _-b Bar. 
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รายการรูปอะไหล่ในตัวเครื&อง ปืนลมยงิตะปู รุ่น 1022J 

Spare part list Pneumatic nail gun model 1022J 

 

1 screw 20 air lock 39 long axis pin 

2 exhaust cover 21 valve pad 40 retainer 

3 spring 22 valve nozzle 41 spring 

4 retainer ring 23 valve core 42 locking bar 

5 cylinder cover 24 o-ring 43 retainer ring 

6 o-ring 25 o-ring   

7 o-ring 26 valve case   

8 o-ring 27 spring   

9 balance valve 28 retainer ring   

10 o-ring 29 trigger handle   

11 shock pad 30 axis pin   

12 cylinder sleeve 31 adjusting plate   

13 o-ring 32 nail groove   

14 impact needle 33 pushing tip   

15 o-ring 34 spring   

16 cylinder 35 guide bar   

17 cushion 36 screw   

18 sealing pad 37 stand   

19 body  38 screw   
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กดปากปืนติดกบัชิ%นงานแลว้จึงยงิ อยา่ยิงโดยปากปืนไม่ติดกบัชิ%นงาน เพราะจะยงิตะปูไม่จมและอาจเกิดอนัตรายได ้

หมายเหตุ 

-เพื�อเพิ�มแรงยงิให้ใชอ้ีกมือกดที�หวัปืน 

-ปืนที�มี ความปลอดภยั ที�ปากปืนให้กดปากปืนกบัชิ%นงานจึงยงิได ้

-ปืนที�มี ความปลอดภยั ที�ไกปืนให้ปลดล็อคก่อน จึงจะใชง้านได ้

Note: -Use hand to press the gun fox max performance. 

- Press the gun to the work piece before shoot to prevent accident. 

- Lock the gun when not in use for safety. 

การบํารุงรักษาและข้อควรระวัง 

ทุกครั% งก่อนใชง้านควรหยอดนํ% ามนัปืนลม ;-� หยดเขา้ที�ทางลมเขา้เพื�อ

ยดือายกุารใชง้านของปืนลม ไม่ควรดดัแปลงและนาํไปใชง้านผิด

ประเภทอาจทาํให้เกิดอุบตัิเหตุได ้

Maintenance and Care 

Always use wild oil 2-3 drops to the air inlet and do not modify the power tools to prevent accident. 

การบรรจุตะปูขาเดี�ยว 

Single nail type 

การบรรจุตะปูขาคู่ 

Double nail type 
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ขนาดตะปูที&ใช้กับรุ่นสินค้า / Model and Nail Size 

Model PQRRJ 

 

 

 

 

Model F30     Model F50  

 

 

 

 

 

 Model FST50 

 

 

 

 

 

 

Model ST64 
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คําแนะนําความปลอดภัย เพิ&มเติม 

1. อ่านคู่มือให้เขา้ใจก่อนใชง้านเครื�องมือ 

;. เพื�อความปลอดภยัผูใ้ชง้านควรสวมแว่นตาทุกครั%งที�ใชง้าน 

�. ไม่ใชถ้งัก๊าซร่วมกบัการใชง้านเครื�องมือนี%     ความดนัในการอดัอากาศไม่ควรเกิน h;| PSI (0.8 MPA) 

4. ปล่อยไกปืนเสมอๆ ระหว่างการกดยงิตะปู เพื�อหลีกเลี�ยงอุบตัิเหตุที�เกิดไดโ้ดยไม่ไดต้ั%งใจ  

^. ปิดลมและถอดสายลมออกก่อนทุกครั% ง ก่อนถอดสกรูเพื�อซ่อมแซมเครื�องมือ 

_. ควรหันหัวเครื�องมือไปในทิศทางที�ปลอดภยั เมื�อมีการเชื�อมต่อกบัลมและเมื�อถือเครื�องมือ 

`.ไม่ดดัแปลงหรือถอดไกปืนหรือเครื�องป้องกนัเครื�องมือ   

Safety Instruction  

h. Read and follow instruction in manual. 

;. Always wear safety glasses to prevent accident. 

�. Do not use gas tank with other application, air pressure should not over h;|PSI (|.b MPA) 

\. Always release the trigger after use.  

^. Always close air valve and pull off the air hose every time before maintenance. 

_. Put the power tools in the safety direction when connecting the air hose. 

`.Do not modify the power tools   

วธิีการใช้ปืนลม / Operations 

หยอดนํ%ามนัปืนลมทุกครั% งก่อนใชง้าน 

ก่อนใชง้านปืนลมทุกครั% งควร หยอดนํ%ามนัปืนลม ;-� หยด

หยอดเขา้ไปที�ทางลมเขา้ เพื�อยดือายกุารใชง้านจองปืนลม  

Always drop wind oil before use 

Extends the life time of the power tools by put 2-3 drops of   

wind oil at air inlet. 
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ใชก้บัปั�มลมเท่านั%น ไม่เกิน b Bar 

ใชแ้รงดนัลมอยูท่ี� _-b Bar* (87-116psi) ต่อชุดดกันํ% า

ส่งนํ% ามนัที�ปั�มลมเพื�อให้ไดล้มที�สะอาดและแรงดนั

คงที� 

- ควรปรับแรงดนัลมให้เหมาะสมกบัชิ%นงาน 

-ไม่ควรใชแ้รงดนัมากเกิน b Bar. เพราะอาจทาํให้ปืน

ลมชาํรุดไดห้รือเกิดระเบิดขึ%นได ้

หมายเหตุ : ห้ามใชถ้งัแก๊สออก็ซิเจน เช่น  CO²,O²,Ar จะทาํให้เกิดอนัตรายถึงขั%นบาดเจ็บสาหสั 

เนื�องจากไวไฟและแรงดนัสูงกว่า b Bar 

Only use with air compressor (Do not use air pressure over 8 bar) 

Use proper air pressure (6-8 bar, 87-116psi) and connect to air regulator for clean and stable air 

pressure. 

-Do not use air pressure over 8 bar. To prevent power tools from accident and damaged. 

Note: Do not use oxygen tank such as CO², O²,Ar because inflammable and high pressure. 

การบรรจุตะปูขาเดี&ยวขาคู่ / Putting nail 

- มือขวาจบัปืน มือ ซ้ายปลอดลอ็คทา้ยแลว้เลื�อนรางปืนออก 

- ใส่ตะปูในรางปืน ให้ตะปูดา้นแหลมสุดหันไปทางเดียวกบัปากปืนผลกัรางปืนเลื�อนกลบัที�เดิม 

- Hold the handle and unlock the gun rails. 

- Put the nail in the rail (the sharp side must be in the same direction of gun output) 


